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Stückliste HighBoard 200

Stand 17.02.2016
technische Änderungen vorbehalten
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Wichtige Punkte für den Aufbau!
• Keine aggressiven Chemikalien 

wie z.B. Chlor oder Streusalz 
lagern!

• Sonnenmilch und andere Cremen 
mit Wasser und Seife entfernen

• Keine scheuernden Reinigungs-
mittel verwenden!

• Ölen Sie das Schloss jährlich! 

Pflege und Wartung  
• Do not store aggressive substances i.e. 

chlorine or road salt 

• Remove suntan lotion or any other 
creams with water and rinse aid!

• Do not use abrasive cleaning agents!

• Lubricate the lock once a year!

GB
• Ne pas stocker de produits chimiques 

(chlore, sel, etc…)

• Nettoyez les traces de crème solaire ou 
autre uniquement avec de l‘eau et du 
savon!

• Ne pas utiliser de produits nettoyant 
abrasifs!

• Graissez la serrure et les charnières 
chaque année !

FR

• Geen chemicaliën in de LoungeBox!

• Zonnebrandolie/melk en andere cremes 
met water en zeep verwijderen

• Gebruik geen schuurmiddelen!

• Slot jaarlijks oliën

NL ITES

• No almacene productos químicos agre-
sivos dentro del HighBoard, como por 
ejemplo cloro y sal antiescarcha.

• Evite dejar huellas o restos de cremas 
solares sobre la chapa. Limpie al arcón 
siempre con agua o un trapo húmedo.

• No utilice ningún producto para fregar. 
En general, evite siempre cualquier pro-
ducto químico para limpiar al arcón.

• Aplique aceite en la cerradura y las bisa-
gras una vez al añ

• Non lasciare prodotti chimici aggressivi 
(come ad esempio cloro o sale per strade) 
all’interno della Loungebox!

• Rimuovere crema solare e altre creme 
con acqua e brillantante!

• Non utilizzare detergenti contenenti 
sostanze aggressive!

• Lubrificare la serratura e le cerniere a 
cadenza annuale!
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Care and maintenance Entretien et maintenance 
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Paket Nr. 1  
Deckelpaket · lid package · colis du couvercle · dekselpakket · pacchetto di coperchio · pacchetto di coperchio

Paket Nr. 3  
Türpaket · doorpackage · carton de portes · deurpakket · pacco pareti laterali · kit de puerta
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Paket Nr. 2  
Korpuspaket · corpus package · colis de l‘ossature · framepakket · corpus · corpus
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Paket Nr. Pos.-Nr. Artikel-Nummer
Maße 
(mm)

Artikelname Stk.

A XB309600 1996 Bodenblech 1
E XL*09100 2003 Rahmen geschweißt 1  
F XL*09300 2000 Deckel (ohne Schloss) 1

W XL*06308 105 Schlossabdeckung 1
XL*06581 Deckelschanier-Set

I XL*06311 / Deckelscharnier links 1
J XL*06312 / Deckelscharnier rechts 1

XB709180 Verriegelungs- u. Dichtleiste komplett

M XB309160 1738 Verriegelungsleiste 1
P XB709170 1685 Kombidichtprofil komplett 1

XB709580 Kleinteilepaket 1
D1 XB709551 / Schrauben und Kleinteilepaket 1
G XL706101 / Verrieglungsblech Niro 1
H XB709224 / Gasdruckfeder 300 N 2
X XL700012 / Drehknebelschloss 2

B XB*09110 / Wandelement 4
C XB*09120 / Rückwandelement komplett 1
D XB*09115 / Eckelement hinten 2
K XB*09114 / Eckelement vorne rechts 1
L XB*09113 / Eckelement vorne links 1
Q XB609139 / Klemmleiste links 1
R XB609149 / Klemmleiste rechts 1
S XB*09211 / Griffblech links/rechts 2
T XB*09238 / Abdeckblech Türverriegelung 1
V XB709134 1125 Gummi Fahnenprofil HB200 2

XB709581 Kleinteilpaket 1
D2 XB709550 / Schrauben und Kleinteilepaket 1
U X3000224 / Gasdruckfeder 75N 2

N XB*09210 / Tür links 1

O XB*09220 / Tür rechts 1

Farbe
silber-metallic # . . . . . → 2 . . . . .

dunkelgrau-metallic # . . . . . → 3 . . . . .
weiß # . . . . . → 1 . . . . .

Paket Nr. 1 
Deckelpaket     7#026

Paket Nr.2 
Korpuspaket       

7#027

Paket Nr.3       
Türpaket                                         

7#028

Artikelnummer
* . . . . . → 3 . . . . .
* . . . . . → 4 . . . . .
* . . . . . → 5 . . . . .

2 

1 

3 



Artikel-
Nummer

Stk.

A52001 60
A52003 10
A2000029 70
A2000027 90
A4002014 18
A4003027 4
X2700312 11
X2700227 2
XL709335 1
X2700217 70
X2000062 1
Y1000006 2
X2000061 Gabelschlüssel SW7 1
XB709172 1
XL706309 Verriegelungszunge Niro 1

Artikel-
Nummer

Stk.

XB706604 2
XB709604 1
A4003028 26
XB706227 2
X2700227 2
XB709205 Edelstahlschanier links 1
XB709206 Edelstahlschanier rechts 1
XB709207 Edelstahlschanier li/re unten 2
A4002011 Niroblechschraube mit Kreuzschlitz 9
XB706208 Distanzhülse für Schanier, PA-GV schwarz 6
X4000405 Plastikhaken grau 4
XB706603 Fuß, Kunststoff schwarz 2
A4006011 Kunststoffdübel rot 6
A4003013 Spanplattenschraube 6x100mm 6
XB706222 Distanzstück gelb 3
XG700257 Distanzscheibe für Schloss 1
XB706551 Deckeleinhängewinkel-Set 3
XB709172 1
X2000988 Plastiksäckchen 1

Artikel-
Nummer

Stk

XB309408 2

XB309401 Steher unten 1

XB309402 Steher oben 1

XB709552 Schraubenpaket 1

Paket Nr. Artikelname

Zwischenboden

Stellfuß M10x30

D2                                
Schraubenpaket                                                                    

XB709550 

Zwischenboden                        
2-teilig  75025

Flachrundschraube 4x10mm

Inbusschlüssel spezial

Mutter Niro M4
Flachrundschraube 4x18mm

Kugelbolzen M8

Senkschraube Niro M6x16mm

Beilagescheibe 4,3x9x0,8mm
Sechskant Blechschraube A2 4,2x13mm

Gummipuffer

Seil mit Knoten
Abdeckkappen d5 x 8mm

Paket Nr.

Artikelname

HB-200 Zwischenboden

Paket Nr.

Stellfuß M10x40

Linsenschraube Niro M6x12

Gasfederwinkel m. Kugelbolzen

Kugelbolzen M8 kurz m. Scheibe

Verriegelungszunge Tür Niro

Artikelname

Schlüsselanhänger

Verriegelungszunge Tür Niro

D1                               
Kleinteilepäckchen                          

XB709551


